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1. Intent e finamira 
 

 

Da luglio del 2008 le linee dell'Albula e del Bernina della Ferrovia retica 

(FR) figurano nella lista del Patrimonio mondiale UNESCO. Entrambe le 

linee ferroviarie con i relativi impianti ferroviari formano il sito del Patri-

monio mondiale, circondato da diverse zone cuscinetto. Oltre alla linea 

ferroviaria stessa, anche il paesaggio e la cultura vissuta al suo interno 

caratterizzano il Patrimonio mondiale UNESCO. Cambiamenti nel conte-

sto dei beni culturali hanno un influsso su di esso e possono dare risalto 

alle sue qualità, ma possono anche comprometterne il valore. 

Con la designazione delle linee FR nel paesaggio Albula/Bernina quale 

Patrimonio mondiale UNESCO, si crea una maggiore sensibilità per la 

pianificazione e l'edificazione all'interno del perimetro UNESCO definito 

dai comuni interessati e dal Cantone. Conformemente alle direttive 

dell'UNESCO, nel piano direttore cantonale sono state determinate delle 

zone centrali e delle zone cuscinetto che mirano alla tutela di questo va-

lore universale straordinario. La responsabilità della FR nella zona cen-

trale o quella dei comuni nella zona cuscinetto qualificata viene spiegata 

nel capitolo 4.  

Un presupposto fondamentale per la conservazione del valore è che i 

responsabili decisionali locali siano consapevoli della loro responsabilità 

nella conservazione della qualità del Patrimonio culturale mondiale e 

che, nelle pratiche quotidiane e nelle decisioni con effetti a lungo termine, 

agiscano nel rispetto della qualità del contesto edilizio e paesaggistico 

che li circonda. Questa guida è dunque indirizzata ai responsabili deci-

sionali (comuni, committenti, progettisti), nonché ad altri interessati, e 

deve costituire un aiuto per la realizzazione di progetti all'interno del pe-

rimetro UNESCO.  

Questa guida intende da un lato sensibilizzare i responsabili decisionali e 

la popolazione in merito al Patrimonio mondiale UNESCO e dall'altro illu-

strare come possa essere reso possibile un coordinamento dei diversi 

gruppi d'interesse all'interno delle procedure di autorizzazione e di piani-

ficazione secondo il diritto pianificatorio. A questo scopo vengono definiti 

e spiegati strumenti adatti per la realizzazione di progetti nel perimetro 

UNESCO. L'Associazione Patrimonio mondiale ha sviluppato la presente 

guida per la pianificazione e l'edificazione nel perimetro UNESCO con 

l'accompagnamento tecnico della commissione di esperti paesaggio cul-

turale, della Ferrovia retica, dell'Ufficio federale della cultura, dell'Ufficio 

per l'agricoltura e la geoinformazione, dell'Ufficio per la cultura, dell'Uffi-

cio per lo sviluppo del territorio, dell'Ufficio per la natura e l'ambiente, 

dell'Ufficio foreste e pericoli naturali, delle Regioni Grigioni centrale, Val-

poschiavo e regioViamala, nonché del Circolo dell'Engadina Alta e con-

tribuisce con ciò a fare in modo che per tutti i progetti immaginabili  
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vengano trovate le soluzioni migliori tra tutti gli interessati. La guida è 

composta dal presente rapporto e da una selezione di esempi di progetto 

che devono illustrare in che modo possa essere raggiunta un'edificazio-

ne di qualità nel perimetro UNESCO. L'Associazione Patrimonio mondia-

le ha sviluppato la presente guida per la pianificazione e l'edificazione nel 

perimetro UNESCO con l'accompagnamento tecnico della commissione 

di esperti paesaggio culturale, della Ferrovia retica, dell'Ufficio federale 

della cultura, dell'Ufficio per l'agricoltura e la geoinformazione, dell'Ufficio 

per la cultura, dell'Ufficio per lo sviluppo del territorio, dell'Ufficio per la 

natura e l'ambiente, dell'Ufficio foreste e pericoli naturali, delle Regioni 

Grigioni centrale, Valposchiavo e regioViamala, nonché del Circolo 

dell'Engadina Alta e contribuisce con ciò a fare in modo che per tutti i 

progetti immaginabili vengano trovate le soluzioni migliori tra tutti gli inte-

ressati.  

La guida è composta dal presente rapporto e da una selezione di sempi 

di progetto che devono illustrare in che modo possa essere raggiunta 

un'edificazione di qualità nel perimetro UNESCO.  
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2. UNESCO e Patrimonio mondiale UNESCO 
 

 

L'UNESCO1 è stata costituita da 37 Stati il 16 novembre 1945. Il Trattato 

costitutivo è entrato in vigore il 4 novembre 1946 dopo la ratifica da parte 

di 20 Stati. Nel frattempo, la Convenzione è stata sottoscritta da 187 Sta-

ti. La Svizzera è membro dell'UNESCO dal 1949.  

Nel 1972 l'UNESCO ha approvato la Convenzione per la protezione del 

patrimonio mondiale culturale e naturale. Si tratta dello strumento inter-

nazionale più importante che sia mai stato approvato dalla Comunità dei 

popoli per proteggere la loro eredità culturale e naturale2. è stata costitui-

ta da 37 Stati il 16 novembre 1945. Il Trattato costitutivo è entrato in vigo-

re il 4 novembre 1946 dopo la ratifica da parte di 20 Stati. Nel frattempo, 

la Convenzione è stata sottoscritta da 187 Stati. La Svizzera è membro 

dell'UNESCO dal 1949. Nel 1972 l'UNESCO ha approvato la Convenzio-

ne per la protezione del patrimonio mondiale culturale e naturale. Si trat-

ta dello strumento internazionale più importante che sia mai stato appro-

vato dalla Comunità dei popoli per proteggere la loro eredità culturale e 

naturale. 

 

La Ferrovia retica nel paesaggio Albula/Bernina è definita quale sito del 

Patrimonio mondiale di valore universale straordinario. È stata inserita 

nel Patrimonio mondiale UNESCO in base a due criteri principali: 

 

¶ Criterio (ii): "Le due linee ferroviarie di alta montagna costituiscono 

una simbiosi tra tecnica e natura e si inseriscono in modo armonioso 

nel paesaggioñ3 

¶ Criterio (iv): "La costruzione della linea ferroviaria lunga 130 km ha 

caratterizzato fortemente lo sviluppo territoriale, culturale, economico 

e sociale nell'arco alpino."4 

 

Nel diritto federale, la protezione dei beni naturali e culturali è disciplinata 

dalla legge federale del 1° luglio 1966 sulla protezione della natura e del 

paesaggio (LPN; RS 451). 

 

 

                                            
1
 United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization 

2 
Commissione svizzera per l'UNESCO (2007 - 2011) 

3 
Commissione svizzera per l'UNESCO (2007 - 2012) 

4 
Commissione svizzera per l'UNESCO (2007 - 2012 
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2.1. Patrimonio mondiale UNESCO "Ferrovia retica nel paesaggio 

Albula/Bernina" 

I siti del Patrimonio mondiale si caratterizzano per il loro valore universa-

le straordinario. Ciò è riconosciuto a livello internazionale in un testo for-

male, la cosiddetta "dichiarazione di valore universale straordinario" (Dé-

claration de la valeur universelle exceptionnelle, Statement of Outstan-

ding Universal Value). Questa dichiarazione comprende qualità e criteri 

essenziali che determinano il valore del sito del Patrimonio mondiale. Tra 

questi rientrano anche l'integrità e l'autenticità del sito al momento dell'i-

scrizione, completati da obiettivi e sfide a lungo termine riguardanti la 

protezione e la gestione del sito5: l'obiettivo consiste nella conservazione 

del valore universale straordinario, a questo valore si misurano interventi 

e cambiamenti. Se il valore va perso, il sito del Patrimonio mondiale vie-

ne cancellato dalla lista.  

Uno strumento importante per la conservazione del valore universale 

straordinario è il piano di gestione che è stato presentato insieme alla 

candidatura quale Patrimonio mondiale UNESCO. Il piano di gestione 

stabilisce la collaborazione internazionale e la struttura organizzativa per 

la candidatura transfrontaliera "Ferrovia retica nel paesaggio Albu-

la/Bernina". Dal punto di vista materiale, esso definisce le linee guida e 

gli obiettivi per il futuro sviluppo del sito e stabilisce le misure volte alla 

protezione, alla conservazione e allo sviluppo a lungo termine del sito. 

Per la protezione, la conservazione e l'ulteriore sviluppo del Patrimonio 

mondiale UNESCO è stata costituita l'associazione "Patrimonio mondiale 

UNESCO Ferrovia retica nel paesaggio culturale Albula/Bernina". 

Nell'associazione sono rappresentati tutti i comuni il cui territorio è inte-

ressato dal Patrimonio mondiale, il Cantone dei Grigioni, la Confedera-

zione, nonché gli enti italiani responsabili del Patrimonio mondiale. Il 

paesaggio culturale unico e la linea ferroviaria situata al suo interno, oggi 

come in passato, formano un'offerta di base del trasporto pubblico di 

persone e merci e contribuiscono in tal modo anche al valore aggiunto 

regionale. Per fare in modo che questi valori vengano preservati anche in 

futuro, la popolazione e l'opinione pubblica vanno sensibilizzati per quan-

to riguarda la salvaguardia del patrimonio culturale e devono tenerne 

conto nelle loro decisioni e nel loro comportamento6.  

Oltre al valore infrastrutturale e storico culturale, il Patrimonio mondiale 

UNESCO ha anche un'importanza turistica.  

 

                                            
5
 http:whc.unesco.org/fr/list/1276 

6
 Linee direttive per la gestione, pag. 21 
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L'utilizzo del sito del Patrimonio mondiale deve soddisfare i requisiti per 

la protezione, cosa che rende più impegnative la pianificazione e la co-

struzione.  

Una ferrovia è un bene dinamico. La sua integrità e la sua autenticità 

molto elevate, che sono state conservate nel corso dei decenni, sono 

perciò una parte importante del particolare valore della linea ferroviaria. 

La FR è stata definita quale patrimonio mondiale poiché, rispetto ad altre 

ferrovie della stessa epoca, è cambiata poco da quando è stata costruita, 

eppure funziona tuttora come una ferrovia a tutti gli effetti. Non è stata 

premiata per la qualità di uno sviluppo dinamico, ma per le poche modifi-

che apportate, vale a dire per l'elevato grado di autenticità. Ciononostan-

te, i paesaggi culturali sono vitali. Mutano nel corso del tempo. Anche in 

futuro ci saranno dei cambiamenti; alla ferrovia oppure al paesaggio cul-

turale. Tuttavia, questi dovranno avvenire in modo accurato, affinché il 

valore universale straordinario della "Ferrovia retica nel paesaggio Albu-

la/Bernina" possa rimanere intatto anche in futuro, ad esempio tra 25 

anni. Di principio, ai cambiamenti sono perciò posti determinati limiti. 

 

2.2. Basi legali per la protezione del Patrimonio mondiale  

Oltre che dalla Convenzione UNESCO (RS 0.451.41), che dalla sua rati-

fica è parte integrante del diritto svizzero, la base per la protezione del 

"Patrimonio mondiale UNESCO Ferrovia retica nel paesaggio Albu-

la/Bernina" è costituita soprattutto dalla legislazione sulle ferrovie, dalla 

legislazione sulla protezione della natura e del paesaggio, dalla legisla-

zione sulle foreste e dalla legislazione sulla pianificazione territoriale. Nel 

capitolo 5c del dossier di candidatura viene presentato il modo in cui i 

mezzi per l'attuazione dei piani di protezione sono stati garantiti nei con-

fronti dell'UNESCO. Ulteriori informazioni in merito: 

https://www.rhb.ch/it/patrimonio-mondiale/dossier-candidatura. Nel piano 

direttore cantonale, capitolo 8 Patrimonio mondiale UNESCO, sono fissa-

ti i principi per la pianificazione e la costruzione nel perimetro del Patri-

monio mondiale UNESCO e i diversi ambiti di responsabilità. Di seguito, 

questi vengono spiegati e vengono inoltre illustrati possibili strumenti au-

siliari per l'attuazione. La tabella della rilevanza nell'allegato 6.1 offre una 

panoramica sull'estensione territoriale delle zone descritte di seguito. 
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Ulteriori informazioni sul piano direttore cantonale, capitolo 8 Patrimonio 

mondiale UNESCO: www.richtplan.gr.ch, per le schede dettagliate: 

"Adeguamenti" > "se termina" > Kanton, UNESCO-Welterbe «RhB in der 

Landschaft Albula/ Bernina» 10.März 2009. 

 

 




































